Марийские пословицы и поговорки - http://www.poslovitza.ru/mariyskie.html
Марийцы (ранее их называли черемисы) — финно-угорский народ в России, одна из народностей Поволжья. Общая численность марийцев — около 700 тыс. человек. Половина от этого числа проживают в республике Марий Эл. Большое колличество марийцев (более 100 тыс. чел.) проживают в Башкирии. Выделяют три группы марийцев: горные, луговые и восточные. Марийский язык относится к финно-волжской группе финно-угорской ветви уральских языков. Ранее марийцы исповедовали язычество. Родственные народы марийцев: меря, мокша, мурома, эрзя.

Ещё в глубокой древности зародился марийский народный фольклор, основными жанрами которого являются легенды, предания, сказки, пословицы и поговорки, песни, а также приметы и загадки.

***

Без ходьбы не бывает тропы, без взаимного посещения не бывает родни.

Братья побеждают даже и медведя. (о дружбе)

В теле женщины имеется три капли змеиной крови.

Вдова – огород без изгороди.

Вдова – потерявшаяся гусыня.

Вышла замуж – терпи, заячья шкура тоже терпит три года.

Дитя – родительская кровь.

Если дитя не почитает родителей, то он бестолковый.

Если мальчик пойдёт по стопам отца – будет настоящим человеком.

Если отец – горшок с сажей, а мать – бочонок с дёгтем, их дети не станут ягодкой малины.

Если придёшь к сыну – садись к столу, к дочери – ближе к дверям.

Если ребёнка поучает мать – будет шустрым в труде, если отец – будет быстрым на ум.

Если ребёнка не смог научить, когда он лежал поперёк лавки, то его не научишь, когда он будет лежать вдоль лавки.

Если укоряет мать, укоряет к добру.

Жена с мужем — одна кровь.

Жена может и богатым и нищим сделать.

Женитьба, замужество – не кашу есть.

Женщина – домашний леший.  (о женщине с отрицательной стороны)

Жизнь девичья — медовая, жизнь бабья — собачья.

Дальняя родня – сливочное масло, близкая – горькая редька.

Детей нет – одно горе, есть – три горя.

Для каменных дворцов в цене камни, для деревянных – дерево, для родителей – дети.

Доброта брата со снохой — на вершине голой сосны.

Каждому свой ребёнок дорог.

Когда дети малы – одно горе, вырастут – много горя.  (букв. «сто» в переводе с марийского)

Когда женится сын, приходится пить и помои.  (пословица о сыне с отрицательной коннотацией)

Кто не слушается родителей, тот часто попадает в беду.

Ложное слово — на три дня, правдивое слово — на века.

Лошадь — крылья человека.

Лошадь — опора хозяйства.

Луга красивы цветами, родной край — своим народом.

Материнское молоко всегда на нашем языке.

Материнское сердце при детях, детей – при камне.  (о неблагодарных детях)

Мать ругает любя.

Муж и жена – пара колокольчиков.

Муж с женой должны быть как два кола для прясла, если один начинает падать, опереться на другой можно.

Мужчина без жены, как гусь, ищущий водицы.

Мы — родня, столкуемся.

На ольхе яблоки не растут.

На словах масло — на сердце камень.

На солнышке тепло, а с матерью ещё теплее.

Необученному жеребцу дороги нет.

Одна спичка — не спичка, один сын — не сын.

От ели рождается ель, от дуба – дуб.

Пока жеребёнок сосёт, мать наестся, облизывая лёд.  (т.е. ради ребёнка мать всё стерпит)

Пока маленькие – тяжело ногам, вырастут – тяжело сердцу.  (о детях)

Посадив лопух, капусту не вырастишь.

При матери теплее.

Родителей кормлю – долги возвращаю, сына воспитываю – в долг отдаю, ращу дочку – кидаю в воду.

Родная земля — всем мать.

Силён медведь, да ведь и его ловят.

Слова старших не упадут в землю.  (т.е. не пропадут, сбудутся)

Словами можно гнуть и ольховые дуги.

Советы дальнего родственника дороже золота.

Советы старшего – серебряные монетки.

Сны вкуснее слоёных блинов.

Ссора между братьями только до высыхания коленкорового полотенца.  (т.е. ссора между родственниками не бывает долгой)

Ссора между мужем и женой только до высыхания шёлкового полотенца.

Сын родится держать хозяйство, дочь – мотать хозяйство.

Сына воспитывают, чтобы руки отдыхали, дочку – чтобы сердце успокаивалось.

Тропинка от ходьбы прокладывается.

У дерева с крепкой сердцевиной и ветки должны быть хорошие.

У зятя с дочерью – калиновые пироги, у сына со снохой – солёные пироги.

Ударяя по оглобле, лошадь не научишь.

Ум у марийца на три дня позже идёт, у татарина на три дня вперёд, у русского — точь-в-точь.

Хваленый ягнёнок (дитя) поносливый.  (неблагоразумно с точки зрения воспитания хвалить детей)

Хозяйство без лошади, что человек без головы.

Хотя у воронёнка и рот некрасивый, для матери он очень красивый.

***
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